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A parlamentarizmus.
Úebreczen, már ez. 23.

Az a tény, hogy a még nyugodt meg­
fontolásra képes magyar hazafiak el tud­
ják Ítélni azokat a kicsapongásokat, me­
lyeknek színhelyét egy idő óta képviselő- 
házunk ülésterme képezi, — ez a szomorú 
tény nem csökkenti, sőt szaporítja azon 
komoly aggodalmakat, melyek elfogják a 
hazafiak szivét, látván a pusztító rákfenét, 
mely a nemzeti parlamentarizmus gerinezét 
támadta meg.

Azelőtt szórványosan előfordultak 
ugyan parlamenti botrányok, a nélkül, 
hogy ezáltal a parlamentárizmus komo­
lyan megsérült volna. A Házban elitélték, 
sőt a közvélemény is komolyan foglalko­
zott vele és sötét hátterét képezte az aka­
démikus szónoklatok és a komoly köte- 
lességteljesités fényének.

Igaz, hogy a képviselők sem mentek 
az emberi gyöngeségektői és a hadikész­
ség, a harcz heve gyakran meggondolat­
lanságokra ragadja az embert. De egészen 
más az, mikor egyesek, a vér hirtelen 
fölpezsdülése következtében lesznek ínél- 
tánytalanokká és egészen más, midőn 
rendszeresen, komoly, meggondolás és 
előre meghatározott terv szerint erősza-
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ültem és azon edes illúzióban ringattam magam, 
hogy eszméim vannak, a melyek megérdem­
lik, hogy azokat az utókor számára megörökít­
sem. Már kezembe is vettem a tollat, hogy 
a tisztelt olvasó közönséget ismét zaklas­
sam, mikor ajtómon erősen kopogtak. Ijedten 
ugrottam fel, toliam pedig halhatatlansági akczió- 
ját azzal kezdte, meg hogy a földre esett. Nekem 
ugyanis határozott ellenszenve in van 
azon látogatóimmal szemben, a kik látogatásaiét 
kopogással jelentik be nekem. Ragyogó 
fantáziáin ilyenkor a ki nem fizetett számlák 
egész légióját látja maga előtt lebegni, a mi 
engem — tudja a Mindenható : miért ? — nagyon 
kellemetlenül érint. Ki nem allhatom a hitele­
zőimet : tolakodók ! Nem akarják belátni, hogy 
élni annyit tesz, mint várni, jogosan kíván­
hatnék tehát, hogy az, a ki nem tud várni, az 
ne éljen. (Amen !)

Ez egyszer azonban tévedtem, mer az ajtó­
ban Karikukay Jeremiás barátom húsos alakja 
mutatkozott, a ki nekem semmivel sem tarto­
zik. (Sőt a látogatását is szívesen elengedtem 
volna neki.)

Mindazonáltal azonban haragos voltam, mert

kolják ki a zajos jeleneteket. Egészen más 
az, midőn kiszemelt sértésekkel illetik a 
politikai ellenfeleket, elhanyagolják az or­
szág érdekeit, megakadályozzák a köztu­
domás szerint szükséges reformok keresz­
tülvitelét, a személyes támadásokkal.

Nemcsak a nemzet szenved a szólás- 
szabadságnak ilyen lelkiismeretlen vissza­
élése folytán, hanem közben elvész a par­
lamentarizmus iránt tartozó tisztelet is, 
úgy, hogy annak összeomlása idővel el 
sem kerülhető.

Francziaországban ez a kicsapongás 
és a parlamentarizmus ilyetén veszélyez­
tetése a legmagasabbra hágott, A parla­
mentarizmus ellenségei ott az emberirtó 
hangját azzal a szándékkal vitték be a 
Bourbon-palotába, hogy a parlament ko­
molyságának ártsanak vele. Az irodalom 
eldurvulása a realizmus által bizonyára 
hozzájárult ahhoz, hogy a kamara erköl­
csi színvonalát lesülyeszsze. A személyes 
sértések olyan gyakoriak, hogy Constans 
tettét, midőn oda ragadtatta el magát, 
hogy tettleg bántalmazzon egy embert, ki 
következetesen gyalázta és rágalmazta, — 
majdnem megbocsátfiatónak találták. És 
most legutóbb is a piszoknak olyan tö­
mege árasztotta el az orzzágot, hogy majd­
nem egyetlen parlamenti tag sem marad­
hatott tőle tisztán, sőt az ár még a köz­
társaság elnökének széke előtt sem állott 
meg.

nem szeretem, ha zavarnak, mikor zavarban va­
gyok eszmék tekint»tében. Lévén azonban modern 
ember, csak természetes, hogy klassikus szép 
arezomat „a kellemes meglepetés“ szeretetreméltó

redőibe burkoltam és hogy vendégemet kitűnő 
lelkesedéssel fogadtam.

— Isten hozott, kedves barátom ! Az volt 
ám csak az okos gondolat, hogy már te is mu­
tatkozol egyszer. Foglalj helyet, pajtás, hogy 
vagy, hogy és mint szolgál becses egészséged ? 
(Törődöm is én vele ?)

Csak midőn figyelmes mosolylyal széket 
toltam elébe, vettem észre, hogy vendégem nem 
egészen beszámítható állapotban van. Mert sze­
me, a mely rendszerint a birka rokonszenves 
szelídségével pillantott, most könnyek nyomát 
mutatta, hatalmasan fel és alá hullámzó kebe­
léből pedig oly mély sóhajok szállották fel, mintha 
csak a túlvilágra való átköltözésre akarta vol­
na magát elő készíteni. (Hát nem tehette ő azt 
látogatása előtt?)

A szegény azonban tényleg oly keservesen 
nézett ki, hogy valóban sajnálni kezdtem, nyája­
san kérdem hát tőle : micsoda sistergő Istennyila 
csapott beléd ?

Moltkei szellemeséggel válaszolt : hallgatott. 
Azután pedig kivette 57 □ ez. méter terjedelmű 
veres-sárga szegletü zsebkendőjét és ernyedetlen 
szorgalommal törölgette a homlokáról árvízként 
le csurgó izzadtságot. Kezdtem türelmetlenkedni.

— Teringettét, beszélj hát — sürgetém őt 
szokott szeretetreméllósággal.

— Bocsáss meg, de végtelenül restellem a 
dolgot és nem találok szavakat, hogy rettenetes 
vallomásomat tolmácsolhassam. De hát meg 
kell lenni, mert az ügy továbbra el nem odáz­
ható. Hallgass meg tehát, kedves, egyetlen bará­
tom és légy enyhe birám.

Ezen szóbőségben nem szűkölködő beveze­

Az olaszok forró vére egykor a monte 
citorion komoly és aggasztóan vad szen­
vedélyességet okozott, hanem a kedélyek 
forrongása még az irridentistáknál is in­
kább csak az eszméket, mint a személye­
ket érintette. Csak legújabb időkben vet­
ték magukra az ellenzéki támadások a 
személyes sértések jellegét és egynémely 
bank gazdálkodása alkalmai szolgál arra, 
hogy Olaszország szabadságáért és függet­
lenségéért harezoló férfiakat egyenként a 
porba gázoljanak. Róma érinthetetlen, a 
félsziget egysége meg nem ingatható mind­
addig, inig az olasz parlamentarizmus 
sértetlen marad. Csak. ha a parlamentá­
rizmus könnyelmű megsértését igy folytat­
ják, akkor fognak azoknak a kilátásaik 
szaporodni, a kik uj „egyházi állam“ után 
sóhajtoznak.

Az osztrák birodalmi tanács képvise­
lőházában a parlamenti botrányokat az 
antiszemiták és a fiatal csehek pártja, 
részint velük született botrányhajhászás- 
ból, de leginkább abból a szándékból 
ból okozzák, hogy a „szegény parlament“ 
aléltságát fokozzák és a reakeziónak utat 
nyissanak a hatalomra.

Ez még a parlamentárizmus anyaor­
szágában, Angliában sem tudják kikerülni 
ez elfajulást. A szigetország pariamentjának 
egykor ugyanaz a jelentősége volt, mint 
az akadémiának Francziaországban ; irány­
adó volt az a nyelvre, valamint a társalgás

tés szeget ütött a fejembe. Mi történhetett a 
szegény ördöggel ?

Bátorítólag bólintottam feléje, mire ő gya­
kori kínos müvészipausák mellett a kővetkezőket 
dadogta :

— Bo . . . bo . . . bocsánat, ezer bo . . . 
bo . . . bocsánat, de sze . . . sze . . . szerelmes 
vagyok !

Mi ? Micsoda ? Hallott ember még ilyet ? 
Egyleti alapszabályaink 3 § a daczára szerel­
mes? Persze, ezt a borzasztó hirt nem vártam 
volna !

ő pedig — a szerencsétlen — busán haj 
tolta le felét és folytatá :

— Fejein zúgott, pulzusom száguldott, soha 
nem ismert boldogság érzete hatott át és . . . 
— segíts, Uram Isten — veszve voltam ! A szo­
bában félhomály uralkodott. Mariskámat ölembe 
vettem, 6 megölelt, én pedig — oh Uram ne 
hagyj el ! — számtalan csókot nyomtam ajkaira. 
Egyszerre csak oly hatalmas recsegés és meny- 
dó rgéaszerü zaj keletkezett, mintha csak a jerichói 
trombita kétségbeejtő hangja szólalt volna meg : 
Mariskám édes anyjanak a hang­
ja volt. Felriadtam, mint egy halálra sebzett 
vad ! Mariskám hangosan zokogott. Egy szóval: 
el vagyok jegyezve, menthetet­
lenül el vagyok jegyezve — és 
most ítélj!

Borzasztóan fel voltam bőszülve. Ha azt 
vallotta volna Karikukay Jeremiás barátom, hogy 
gyilkolt, hogy lopott, vagy más e fele csekélysé­
get : enyhítő körülményeket találtam volna. De 
oly ember, a ki alapszabályaink 3 §-a ellenére 
az eljegyzésig sülyedhet, nem, az 
nem érdemel kíméletet.

— Tehát úgy tartatnak be eskük ? És neked

S > 4 ‘

_ - • - —---------- --------------

. I * « *-rn ■ •>*»*» «.A-ZH»

Olfl
-1 i-f'f> $í Ü' Ifi
I fe I 
x\r-



DEBRECZKNI lIíULAP. 1893. márczius ‘23

hangjára nézve is. Ma, midőn az obstruk- 
czió Gladstone védelme alatt működik, 
annak a Gladstonenak, kinek szónoklatait 
egykor az egész világ, mint a szabadság 
eszméjének szent megnyilatkozását leste, — 
nem csoda, ha a brit képviselőt nem ismer­
jük el gentleman-mintának és a parlamen­
tarizmus a nemzet becsülését elvesztette.

A parlament sülyedésének ez általá­
nos jellege bizonyítja, hogy az nem kizá­
rólag magyar eredetű és hogy nem kizá­
rólag a képviselők annak okai. Míg a sza­
badság előbajnokait üldözték, addig csak 
szilárd jellemek álltak melléje; de mióta 
az alkotmányosság győzött, a legtöbb or- 
szágban a parlamentek olyan elemeket is 
befogadnak, melyeket oda beteges becs­
vágy és tisztátlan önérdek hajtott. Mióta 
az általános jólét a liberális intézmények 
behozatala által nagyban fejlődött, azóta 
az eszményi szabadság hívei mellé a ma­
terialisták szegődtek.

Ha ez a szomorú jelleg nem kizáró­
lag magyar is, a következmények, a fe­
nyegető veszélyek Magyarországra nézve 
mégis egészen sajátságosak. Hogy Fran- 
cziaországban a parlament-e az úr, vagy 
a császár, az mindegy; független nagy­
hatalom mindkettő. Hogy Angolországban 
a parlamentarizmus elfajulása polgárhábo­
rút fog-e előidézni, azt nem tudjuk; de 
ha úgy lenne is, a sziget országot az 
idegen nyomástól megmentik a tenger 
hullámai.

De Magyarország függetlensége és a 
magyar faj, magyar törzs vezetőképessége 
úgy emelkedik és sülyed, a mint emelke­
dik, vagy sülyed a parlamentárizmus. A 
ki ennek tekintélyén bármily utón csorbát 
ejt, az a haza függetlenségének elpusztu­
lására törekszik, még ha a radikális zászló

alatt küzd is és rést nyit a leskelődő reak- 
cziónak, mely már régen ugrásra kész^

— Országgyűlés. A képviselőház ülése márcz. 
22-én. Zene-vitával kezdődött a képviselőház 
ülése. A magyar zene intenzivebb tanítását sür­
gették Okolicsányi László, T h a 1 y Kál­
mán és Eötvös Károly. Eötvös a corpus juris 
álláspontjáról beszélt a — zenéről, inig F eny­
ves s y Ferencz .európai“ álláspontról harczolt 
a sujtásos magyar zene túlzásai ellen. A derült 
hangú vita végén Fenyvessy osztentative adott 
át Eötvösnek egy konczert-jegyet, nyilván, hogy 
zenei szakértelemmel növelje. C s á k y Albin 
gróf miniszter gyakorlati szempontból szólt a 
kérdéshez s konstatálta, hogy a zene-akadémiá­
ban a magyar zene gyakorlatilag jól tanittatik 
az elméleti tanítás alapfeltételeit, a magyar zene 
históriájának megírását előmozdítani igyekszik. 
Fnyvessy Ferencz egy későbbi fölszólalasában 
a közmüvészeti oktatás érdekében beszélt. Bánó 
József a protestáns egyházak segélyezésének igaz­
ságosabb fölosztását kérte, Szász Károly pedig 
a protestáns egyházak segélyezését a nemzeti 
kultúra szempontjából haugsulyozto. Tbaly 
Kálmán rövid fölszólalása után, E ö t v ö s Ká­
roly hosssabb beszédében az egyházpolitikai vita 
egy elkésett sugára rezgeti be a mai ülésbe. 
Nem csak érdekes volt ez a beszéd, hanem nagy 
jelentőségű politikai esemény is volt. Eötvös, 
mint a tőle az várható is volt, a szabadelvű 
irányzatot védelmezte, s nagy tudása sok uj argu­
mentumot tudott fölhozni. Nagy sulylyal esik ez 
a gyönyörű beszéd a politikai helyzet serpenyő- i 
jébe ; érezte ezt az egész ház, mert minden párt, 
általános figyelemmel és élénk helyesléssel ki­
sérte. C s á k y Albin gróf a protestáns egyházak 
nagyobb mérvű segélyezését kilátásba helyezte. 
Az ülés végén Hieronymi Károly belügymi­
niszter s Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 
válaszoltak Várady Iíárolynak interpellácziójára 
egy állítólagos rendőri s bírósági túlkapás tár­
gyában, és Hieronymi Károly belügyminisz­
ter válaszolt Vörös László interpellácziójára. A 
ház a válaszokat tudomásul vette.

— A törvényes kamatláb leszállítása. A
változott pénzviszonyok folytan a kormány,

mint tudva van, leszállította a letéti kamatlábot, 
a törvényes kamatláb azonban, melynek leszál­
lítására nézve ugyanazon indokok forognak fenn, 
még ma is 6 százalékot képez. A szabadelvű- 
párt tegnapi értekezletén az igazságügyi tárcza 
költségvetésének előadója rámutatván e körül­
ményre, kérést intézett a iniszterhez az iránt, 
szándékozik-e a törvényes kamatláb leszállítása, 
illetőleg az 1868. 31. t.-cz. második s az 1877. 
8. t.-cz. hetedik szakaszainak módosítása tár­
gyában javaslatot terjeszteni elő ? — Az igaz­
ságügyminiszter kijelentette válaszában, hogy 
jogi szempontból a törvényes kamatláb leszállí­
tásának nemcsak nincs akadálya, de azt kívána­
tosnak, sőt szükségesnek is tartja. Tett is erre 
nézve már kezdeményező lépést a pénzügyi, 
földmivelési s kereskedelmi minisztereknél, a 
melyek szintén abban a nézetben vannak, hogy 
a törvényes kamatláb leszállítandó, minek foly­
tán a megfelelő javaslat elő is fog terjesztetni.

— Interpellációk elintézettnek tekintése. A
képviselőház előtt több oly formailag elintézet­
len interpelláció fekszik, melyeket az illető kép­
viselők az előző kormány elnökéhez s egyúttal 
belügymioiszteréhez intéztek, vagy a melyek idő­
közben a viszonyok alakulás folytán tárgytalanok­
ká lettek. A kormány, utalással az említett kö­
rülményekre, kérni szándékozik a képviselőházat, 
hogy a szóban forgó interpellácziókat elintézetek- 
nek tekintse, illetőleg jelentse ki.

Az az elkülönítés.
Debreczen, m&rcz. 23

Nem vagyok szakértő a közegészség- 
ügy rengeteg mezején, melyen vannak mar 
meglehetősen elegyengetett, eieg sima utak, a 
melyeken igen sokan tesznek már kisebb-nagyobb 
sétákat.

Ha nem vagyok is szakértő, de van mar 
egy kis tapasztalatom, mert bizony volt alkal­
mam szerezni belőle egyet és mást.

Nem rég olvastuk a lapokból, hogy a szü­
lék figyelmeztetve lettek a kanyaró járvány föl­
lépésére s több pontba foglalt utasításokkal let­
tünk ellátva mi szülék, kiknek feje fölött folyton 
ott lebeg félelmetes vékonyka szálon egy-egy 
veszélyes járvány alakjában a Dimokles kardja.

még bátorságod van, arczomha nézni ? Pirulás 
nélkül, czynikusan beismerni, hogy szent elveinket 
brutálisan arczul ütötted ? Szó- és hitszegést én 
nem bocsátók meg : takarodj ki innét, te ember 
képét viselő aljas szörnyeteg !

Ilyképen akartam jogos feháborodá- 
somnak kifejezést adni : de nem tettem. Nevet­
séges jó szivem képtelen az ilyen eljárásra. Mert 
én a szegény embert sajnáltam — mindazok da­
czára. Törött alakja, mély fájdalma, a mely ha­
lálsápadt arczának minden ránczába bevéste 
magát, megüresedett szeme : mindez szánalmat 
kérőleg csempészte be magát keblembe és ám­
bár jogérzeimeim az elzülöttség ilyen mély fo­
kát felfogni képtelen volt, emberi voltom mégis 
győzedelmeskedett.

Közeledtem tehát a nyomorulthoz, kezei­
met vállaira tevém és a következőket mondám 
neki — atyai jóakarattal és papi kenetteljes­
séggel :

— A megtörtént dolgok azon kellemetlen 
hibában szénvednek, hogy többé meg nem változ 
tathatók! Te ugyan oly utakra tértél, amelyek­
től tisztességes egyén tartózkodik — de hát — 
fájdalom — jelenleg már fait accompli előtt 
állunk. Kötelességed tehát, hogy az általad pro- 
vocált következményeket elviseled. Csak az vész 
el, aki önmagát feladja. Gyere holnap a klubba. 
Addig értesíteni fogom a tagokat a rettenetes 
történetről.

A nyomorult melegen szorította meg a 
kezemet, esdőleg pillantott reám, azután lassú, 
csendes léptekkel távozott.

II.
(Színhely : „ Antixantippa“ czimü aggle­

génykor vendéglője. A vádlott kivételével az 
összes tagok jelen vannak. Óriási izgatottság : 
ez volt a helyzet siquaturája, mikor a vádlott, 
Xarikukay Jeremiás belépett. A felismerhetetlen- 
ségig sápadt volt, szájszegletei közzé pedid ke­
serű, fájdalmas vonás ékelte be magát, a mely

köicsön-kinézésének bizonyos homletti jelleget 
zött.)

Az elnök a csengettyűt megrázza és a 
szót Knickebein Vladinik közvadlónak adta át, 
aki a gyülekezethez a következő beszédet in­
tézte :

„Tisztelt vészbizottság !“
Rózsa Sándor ur tagtársunk részéről érte- 

tesülvén, hogy egykori collegánk néhai líari- 
kukay Jeremiás ur. azon rettenetes újsággal lepte 
meg őt, hogy az Fúria Mariska kisasszony­
nyal jegybe lépett : ezennel vádat emelek.

Karikakukay Jeremiás, 34 éves, Budapesten,
............ utcza 15. sz. a. lakó fedhetlen előéletű
bankhivatalnok ellen, hogy az az eljegyzés mo­
rális bűntényét követte el, a mely alapszabálya­
ink 3. §-a értelmóeen üldözendő.

Midőn az 1885. évben clubbunkat megál­
lapítottuk volt, a vádlott volt az, aki — mint 
Önök, tisztelt Uraim, bizonnyal még jól tudják 
— a legnagyobb erélylyel aziránt exponálta ma­
gát, hogy alapszabályainkba a 3. § is beékel- 
tessék. Ezen 3. § tudvalevőleg mindazokat, akik 
a házasság tövises utaira térnek, becsületbelileg 
kötelezi : hogy a clubbunk. mint vészbizottság 
által reájuk mért büntetést minden ellentállás 
nélkül eltűrik. Hosszas tanácskozások, nagy elvi 
vitatkozások után ezen 3. § végre jogérvényre 
lépett.

Tisztelt vészbizottság ! Bizony nyal emlé­
keznek még, hogy ezen § elfogadásának legha­
talmasabb motívuma az volt, hogy minden 
egyes tag tisztességtudásától feltettük, mikép az 
egész ügy csak akadémikus értékkel bir, ameny- 
nyiben egy tag sem fog magáról annyira meg­
feledkezni, hogy megházasodjon. Senkisem gya­
nította, hogy már rövid 8 év múltán azon ég­
bekiáltó vészhelyzetbe kerülünk, egy elpártolt, 
teljesen elzülőtt egyén felett ítélni kell. (Zajos he­
lyeslés, a vádlott hangosan sir.)

Tisztelt vészbizottság ! Rossz példák a leg­

jobb erkölcsöket is tönkre silányitják. Aggle­
génykörünk jövőjére, hatáskörünk humánus czel- 
jaira: hogy fiatal, eletéerős férfi­
akat a házasság felette nagy ve­
szélyeitől meg m eg ments ük. (I gy 
van 1 helyes ! Pereat Kari'-ukay !) Óriási jelen­
tőséggel bir, hogy vészbizottsági hivatásunkat 
ezúttal a legkíméletlenebb szigorral teljesitsuí. 
(Általános helyeslés) Ha asszony! élelmesség­
gel bánunk el a vádlottal, ha enyhe birai le­
szünk ezen elvetemült hitszegőnek (Zajos fel­
kiáltások : gyaíazat!) ekkor ez veszélyesen pre- 
judikálhatná a jövőben esetleg ismétlődő esete­
ket, miért is úgy könyörgöm önökhöz, mint 
Sonntág Pál a főrendiházhoz.

„Engedjenek a törvénynek szabad, kímé­
letlen folyást ! ,

(Hosszantartó nagy mozgás. A vádlott Han­
gosan sírva a földön térdepel.) .

Elnök: Miután a vádlott beszélni nem 
óhajt és védőről is lemondott: a tisztelt vész­
bizottság felkéretik, hogy itélethozás czéljabol a 
szomszéd terembe lépjen.

Ez megtörténik, a vádlott pedig utasittatoii
hogy az Ítéletre várakozzék.

* *
Egy órával később.

A vészbizottság tagjai az elnökkel az elen 
a helyzethez illő rettenetes komolysággal el­
foglalják helyeiket, az elnök pedig a követ­
kező

(teletett
olvassa fel : , , . .

A megsértett morál nevében.
Karikukay Jeremiás, 34 éves, stb. 

„Antisantippa* czimü agglegénykor 3. g-a ért 
méhen elítéltetik. .... ,

I) Hogy jegyesét, Furia Mariska kisss 
szonyt, a törvényes alakiságok foganatosnak
után azonnal nőül vegye. ,.fik

in- ífaribnknkav Jeremias kotelezteteux
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Nagyon féltjük a magunk becses életét, 
mit eléggé igáról az, hogy minden család ház­
tartásában elég nevezetes összegkép szerepel a 
múlt évi kolera védelem. De mi az ahhoz, aminő 
nagy volt a veszedelem.

Féltjük gyermekeinket is nagyon és méltán 
az ellenék folyton acsarkodó járványok ellen s 
valóban nem tudhatunk elég hálát adni a gond­
viselésnek, hogy a kemény télen át megvoltak 
gyermekeink a járványoktól kiméivé s csak is az 
utóbbi hetekben kezd garázdálkodni a kanyaró.

E csúf betegség ellen kiadott utasításban 
erősen figyelmeztetnek a szülék, hogy esetleg 
megbetegedő gyermekőket a többiektől gondo­
san, szigorúan elkülönítsék.

Igen : elkülönitni! Hisz ez nagyon 
szép volna, de kérdezzük egész tisztelettel: ke­
resztül vihető-e ez a kívánság ?

Debreczenben, meg mindenütt a szegényebb 
osztály gyermekeit látogatja a sokféle járvány, 
azok közül szedi áldozatait, azok szaporítják a 
temetőket apró kis sírokkal.

A vagyonos osztály persze óvakodni 
tud a járványtól. Van egészséges lakásuk és jól 
táplálkoznak, — a tisztaság követelményeinek 
pontosan megfelelhetnek, — baj esetén a beteg 
gyermeket elkülöníthetik, az orvoshoz könnyeb­
ben juthatnak s a gyógyszer megkészittetése nem 
okoz aggodalmat. (Vriási előnyök ezek, melyekről 
a szegény családoknak legtöbbször vérző szívvel 

kell lemondani.
Az elkülönítésről ne is beszéljünk. Még ha 

a kolera fellép is, meg akkor sem beszélhetünk 
a tieteg kívánatos elkülönítéséről, mert. nincs rá 
helyisége 100 család közül legalább 70—80 % -nak.

Nagyon könnyű megtudni, hogy nagy vá­
rosban a legtöbb család, még ha ti—8 vagy több 
tagból áll is egy szobában lakik, nos, kérdjük, 
mikép lesz a kívánt elkülönítés keresztülvihető, 
mikor a szomszédban is, talán a konyháról nyíló 
másik szobában is ugyanoly számos tagú család 
reme g a járvány betoppana.átol ?

Mi elhiszszük, hogy az elkülönít és haszon­
nal járna, — ámbár tudunk egy esetet, midőn 
a hólyagos himlőben fekvő apát egyik kis leánya 
többször megcsókolt és ez a kis lány még sem 
kapta meg a veszedelmes bajt, pedig folyton ott 
szíttá a megfertőzött levegőt, — ellenben az uj 
szülött megkapta születése után nehány óraval.

Ezt csak épen em'itni akartuk és nem ér 
vélni vele. De mi szeretnénk tudni : mint gon­

hogy anyósát a büntesés egész tartama 
alatt házában tartsa, őt a szükséges ellátásban 
részesítse és hogy mindazon esetekben, a hol 
közötte és jövendőbeli felesége között nézet- 
eltérés támad, magát becses anyós 
határozatának feltétlenül alá­
vesse. — A nevezett t. ez. anyós jogában 
áll, hogy szeretett gyermekei mulatságaiban 
résztvegyen, hogy bálok, színházak 
vagy concertek látogatásainál mindenkor j e- 
1 enlegyenés hogy az esetben, ha Ka­
rikakukay Jeremiás feleségével egyedül 
akarna maradni kettessével (már t. i. ő meg a 
felesége), ezen kérelmét me gtagadja. 
— Született Furia Mariska fürdőbe utazta ese­
tén, annak édes anyja a vádlottal otthon ma­
rad, azon hozzátétellel, hogy a t. ez. anyós le­
ánya távollitében a közös Háztar­
tást vezeti és egyszersmind Karikakukay Je­
remiás „erkölcsi életmódját“ 
ellenőrzi. — Különös kötelességévé tétetik a t. 
cí. anyósnak, hogy azon veszélyeket kisérje 
szemmel, a melyek aszalma özvegy­
ségre lesnek. A tisztelt anyós nyelvtársné- 
jainak kénye-kedve szerint kávéuzsonnákat ren­
dezhet, azon dkötéssel azonban, hogy Karika- 
kay Jeremiásnak ezen jouroknál okvetlenül j e- 
1 e n kell lennie.

III.) Ha az elitéit az anyósávali együttla­
kást 10 éven át túléli — a minek le­
hetősége azonban kivan zárva, 
akkor a büntetés kiáliottnak tekin­
tendő. —

— Disti et salvavi animam meam.
A vészbizuttság f/k.

Karikakukay barátom természetesen agyon­
lőtte magát.

Roscnzveig Sándor.

dolják keresztülvihetőnek orvosaink ezt a sokat 
hangoztatott s mondjuk : kívánatos elkülönítést.

Nincs gyermekkórházunk, a hova az ily 
beteg gyermeket elvigyék, de ha volna is, vájjon 
akadna-e szüle, a ki a maga kijárásával oda vi­
gye gyermekét, ha egyetlen szobájának egy kis 
zugában helyet tud szoritni meglátogatott kis 
gyermekének ?

Arra sincs elég gond fordítva, hogy a jár­
ványos betegségben fekvő gyermek lakhelye el 
legyen zárva az esetleg véletlen látogatóktól.

Erre volna ugyan a veres ezédula, melyre 
rá van nyomva, hogy : „ragályos betegség“, — 
igen ám, de ezek a ezédulák olyan későn kerül­
nek rendeltetési helyökre, hogy addig bizony 
százszor is eihurczolhatók a betegség csirái.

Tudunk esetet, hogy a veres ezédulát akkor 
függesztette ki a rendőrbácsi, mikor a beteg már 
ott a hideg földben aludta az örök éjszaka ál­
mait, egy másik esetben meg, mikor már a kis 
beteg a legjobb egészségben járt az iskolába a 
doktor ur engedelméből.

Ez ugy-e Dár a rendőrség hibája ! ? Mert 
kósedelmezik ? Hát nem áll. A rendőrség intéz­
kedik, de a hivatalos eljárás bizony meglassítja 
a sikeres eljárást s ép ezért már a rendelő or­
vosnak kellene a figyelmeztető ezédulát kifüg­
geszteni az első látogatáskor s a rendőrségnek a 
bevégzett tényről kellene jelentést tenni.

Az is mutatja a bajt, hogy orvoshoz nehéz 
jutni a szegényeknek. íme, a lakosság egy te­
kintélyes része be lett erőszakolva a betegsegé­
lyezőkbe, melyeknek meg van a magok rendelő 
orvo-a. Nos, a betegség bejelentetik, másnap az 
orvos elmegy a mikor arra jár s megkérik a 
íiakker bér egy részét, az 50 krt! Délután és 
éjjel abszulete lehetetlen orvost kapniok, ha csak 
kocsit nem visznek s akkor ki kell kutatni, hogy 
hol van a kijelölt orvos, mert végre az sem ül­
het otthon mindég.

Nem vagyunk szakértők, de azért fölemlí­
tettük e dolgokat. A mi derék orvosi karunk, 
melyben a humanizmus oly tiszteletreméltón ki 
van fejlődve, fog módokat találni, hogy e sajnos 
tüneteken valahogy segítsen, vagy segittessen.

A közegészségügy érdekében mindenkinek 
síkra kell szálni, — el kell követnünk mindent 
a mit lehet, mert az emberi élet nagyon drága 
kincs.

Um.

Az iparhatóságok reformja.
Debreczeo, m&tcz. 23.

A járásbíróságok és törvényszékek előtt le­
folyó perek jelentékeny részét kereskedelmi pe­
rek képezik. A járásbíróságoknál mégis a keres­
kedelmi ügyek terén gyakorlati szakavatottsággal 
rendelkező bíró nincs, a törvényszékeknél az 
úgynevezett kereskedelmi ülnök képviseli a gya­
korlati tapasztaltságot, már amennyire t. i. kép­
viseli. mert nem kicsiny azon törvényszékek szá­
mé, melyek tanácsában a kereskedelmi ülnök 
csak névleg kereskedő, a ki lehet igen jó bank- 
igazgató, vállalkozó és becsületes ember, de a 
kereskedelemhez nem sokat ért, mert azzal a 
gyakorla'ban alig foglalkozott.

Azt lehet azonban felhozni, hogy hiszen 
birak és ügyvédek megtanulták a kereskedelemi 
jogot az egyetemen, tehát hivatottak arra, hogy 
kereskedelmi ügyekben bíráskodjanak és noha 
ennek ellene vethetni, hogy a folyvást változó 
kereskedelmi jogszokások, melyek érvényességére 
a kereskedelmi törvény annyiszor hivatkozik 
aligha lesznek minden elágazásaikban és gya­
korlati alkalmazásukban az elmélet emberei előtt 
ismeretesek, mégis egyelőre be kell érnünk a 
fenti magyarázattal, mert belátjuk, hogy oly ke­
reskedelmi bíróságok szervezése, melyek köré­
ben legalább túlnyomó számban gyakorlati szak­
emberek Ítéljenek, csak a jövő század alkotásai 
közzé sorolható.

A közigazgatási hatóságok ügye még ked­
vezőtlenebbül áll. Az ipartörvény felállította az 
iparhatóságokat és ezek hatáskörébe utalta mind­
azon ügyeset is, melyek a kereskedőnek, mint 
ilyennek iparszerű foglalkozásából kifolyólag köz- 
igazgatási utón intézendők cl. Jelentékeny funk- 
cziókkai bízattak meg tehát ezen iparhatóságok. 
Tevékenységük mérvétől és annak irányától függ 
sok tekintetben az ipar és a kereskedelem fej- 

' lődése es a forgalom elé toluló akadályok elári- 
’ tása, de különösen tőlük függ számos, a szolid

kereskedelemnek nagy hátrányára szolgáló vissza­
élés meggátlása.

Újabb törvények és rendeletek jelentékenyen 
megszaporitották és folyvást szaporítják az ipar­
hatóságok teendőit. Az árverési csarnokok ellen­
őrzése, a végeladások engedélyezése és ugyan­
csak ellenőrzése, a vásárügy, a szeszes italok 
kimérésénél és elárusitasánal ügykörükbe utalt 
ellenőrzési teendők mindmegannyi nagy jelentő­
ségű feladatok, melyeknek az érdekek sérelme 
nélküli, igazságos és a jogos igényeknek megfe­
lelő elintézése, csak oly hatóságtól várható, mely 
a szakértelmet nem nélkülözi.

Iparhatóságaink azonban egyáltalán nem 
állíthatják, hogy a hasonlat, mely őket a harang­
öntő hajdúval helyezi párhuzamba, feltűnően 
sántít. Megyékben a szolgabiró az elsőfokú ipar­
hatóság A szolgabirák ezerféle, szerintük az ipar­
ügyeknél sokkal fontosabb dolgokkal lévén el­
foglalva, rábízzák az iparügyeket a gyakornokra, 
vagy Írnokra, de ha maguk végzik is, ugyan 
minő eredménynyel járnak el benne, midőn a 
kereskedelem és ipar érdekei előttük úgyszólván 
ismeretlenek és midőn ezen ügyeket ráadáskép 
rájuk tukmált tehernek tekintik. Még rosszabb 
a nelyzet a törvényhatósági ijoggal felruházott 
városokban, hol az iparügyek elsőfokú intézése 
ugyanazon hatósági közeg kezeibe van helyezve 
a kinek főhivatása a tolvajok, sikkasztok, szöke­
vények üldözésében áll és a ki annál kevésbbé 
foglalkozható behatóan az iparügyekkel, minél 
rátermettebb fent említett főfeladatainak betöl­
tésére.

Hogy a sok közül csak egyet említsünk 
fel. ott van a végeladások ügye, melyek tekinte­
tében az iparhatóság feladata nem csapán az 
engedély megadásában és az esedékes dijak 
nyugtázásában, hanem főleg abban áll, hogy az 
engedélyezett végeladások folytonos ellenőrzése 
által megakadályoztassék újabb és újabb áruk 
becsempészése, vagyis a végeladás ürügye alatt 
a kereskedőket felette károsító tisztességtelen 
üzérkedés gyakorlása. Hogy azonban az iparha­
tóság. illetve annak megbízott közege ezen ellen­
őrzést gyakorolhassa, érintenie kellene a köny­
veléshez, ismernie kellene az árukat és járatos­
nak kellene lenni azon üzelmek felismerésében, 
melyek ilyenkor a rosszhiszemű kereskedők által 
alkalmaztatnak. Szolgabiró és rendőrkapitány 
mindezen ismeretekkel rendszerint nem bir és ha 
esetleg egyó-másik bir, halmozott teendői miatt 
megfelelő ellenőrzést az sem gyakorolhat.

Másodfokon a gyakorlati szakismeretek még 
nagyobb hiányával találkozunk ; az első fokú 
iparhatóságok legalább közvetlen érintkezésben 
állanak az üzletemberekkel és idők folytán tő­
lük némi gyakorlatiasságot elsajátíthatnak, az 
akták alapján eljáró másodfokú iparhatóság 
azonban ettől is el van zárva és az a másod­
rendű tisztviselő, a ki az alispán mellett az első 
fokú iparhatóságok határozatai ellen beadott 
felebbezéseket elintézi, sokszor az előtte merőben 
ismeretlen ténykörülményeket figyelmen kívül 
hagyva, csakis arra van tekintettel, hogy a szol­
gabiró végzése alakilag megfelel-e a kivánal­
maknak.

A kereskedelemügyi miniszter arra való, 
hogy helyre üsse az első- és másodfokú Iparha­
tóságok baklövéseit. = Nem kétkedünk benne, 
hogy mégis teszi, de sovány vigasztalást találhat 
abban kereskedő és iparos, hogy ügye hónapok 
elteltével, esetleg csak akkor lesz kedvezően el­
döntve, midőn az iparhatóságok helytelen eljá­
rása által neki okozott károk pótolhatatlanokká 
váltak.

Mindezekért az iparhatóságokat legkevésbé 
sem okolhatjuk, mert egy emberből végre is 
nem kerülhet ki tiz ember és mert nem ők kész­
tették a törvényhozást arra, hogy e nehezen vi­
selt nyűggel őket terhelje. A kereskedelem és az 
ipar érdekeinek fontossága azonban megköveteli 
hogy az állapotokon végre segítve legyen segítve 
akként, hogy az iparhatóság körébe utalt ügyek 
elintézésében ne csupán a törvény és Vendeletek 
rideg betűi, hanem a gyakorlati élet követelmé­
nyei is érvényesüljenek. Nem kívánjuk mi, hogy 
a kereskedelem és ipar közigazgatasi ügyeinek 
elintézése végett külön hatóságok állíttassanak 
fel, bár a kérdés eldöntésének eszményei magas­
laton álló módja ez volna, de annyit a keres­
kedelem és ipar sokszor hangoztatott érdekei 

J csakugyan szükségessé tesznek, hogy az iparha- 
í lóságok jelen szervezetén legalább némi, az 
állam és a törvényhatóság pénztáraiból nagyobb
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áldozatot nem igénylő módosítások tétessenek. 
Történhetik ez az által, ha az iparhatóságok 
rében egyeey oly állás rendszeresittetik, mely e 
térén szakavatott egyén által töltetik be, a ki a 
főszolgabíró vagy főkapitány lenhatósága alatt és 
azzal egyetértésben intézze az ügyeket.

Az állam és egyes nagyoüb varosok jelen­
tékeny áldozatokat hoznak a középkereskedelmi 
iskolák és kereskedelmi akadémiák fentartasa 
érdekében, vegyék ez iskoláknak közvetlen is 
hasznát az által, hogy az iparhatóságokhoz ke­
reskedelmi iskolát végzett, tehát a megkívántaié 
szakismeretek birtokában levő hivatalnokokat al­
kalmazzanak az iparúgyek ellátására és pedig 
olykép, hogy ezen iparugyi referensek jelesebb]« 
a másodfokú iparhatóságok körében rendszeresí­
tendő állásokra lennének előléptetendok lalan 
az sem lenne szükséges, hogy minden elsőfokú 
iparhatóság ily szakközeggel egeszittessek ki ; 
vannak szolgabirói járások, melyekben a keres­
kedelem és az ipar fejlesztése alig lehetséges, itt 
tehát a költség megkímélhető volna, de annal 
szükségesebbé válik ez intézkedés a varosokban 
és virágzó iparral és kereskedelemmel bíró járá­
sokban, legkivált pedig a fővárosban és a má­
sodfokú iparhatóságoknál mindenütt.

veje Battenberg herczeg és ennek neje kíséreté­
ben tegnap Portsmouthba utazott, a hol yacht- 
jának fedélzetén töltötte az éjjelt, ma Cherbo- 
urgon keresztül Firenczébe tovább utazik. — 
Balaton Füred eladása. A „Veszprémi Hírlap“ 
jelentése szerint a benczés-rend Balaton-Füredet 
eladta egy konzorcziumnak 600,000 forintért. — 
Elfogott sikkasztó. Julian romániai vasúti pénz­
tárost, ki a múlt hét elején Krajovából 75,000 
frankkal megszökött, Milanóban letartóztatták. 
— A szibériai számklvetés. Egy pétervári tudó­
sítónk szerint 374 Szibériába küldött ember kö­
zül csak 91 érkezett meg a szörnyű hóviharnak 
következtében. A többi mind elpusztult. — Ré­
gészeti lelet, A napokban Hatvanban a szilkor- 
gyár területén építkezés közben a nagy mély­
ségben több régiséget találtak. A régiségek kö­
zött van egy balta is, mely a rézkorból való.

Különfélék.
— A belga trónörökösné ékszerei. A Pat­

riot czimü lap szerint, Brüsselben az anarkisták 
ellen megindított vizsgálat alatt kiderült, hogy a 
vizsgálati foglyok legnagyobb része bűnrészes az 
ismeretes milliós ékszer lopásban. Az egyik 
anarkista szeretőjének lakásán házkutatást tar­
tott a rendőrség s egész halom ékszerre akadt, 
a melyről bebizonyult, hogy a trónörökösné ék­
szereiből valók.

* Szörnyeteg asszony. Aradmegyében Kis- 
Jenőn Kopasz Juanné meggyilkolta bátyja négy 
éves kis fiát. Bátyja és sógornője távolletében a 
gyermek szülői után sirt, ez a vénasszonyt acy- 
nyira feldühösítette hogy zsákba dugta a gyer­
meket és a vízbe dobta. Mikor pedig a zsák 
nem akart elmerülni, a viz alá szorította mind­
addig, mig a gyermek megfult. A szörnyeteg­
asszonyt elfogták. Tettét nem tagadja, sőt kije­
lentette, hogy mindezt azért tette, mert gyűlöli 
a gyermekeket és gyűlölni fogja akkor is, ha 
felakasztják érette.

* A gyilkos der-die das. A magyar fiuk 
réme. a nemet nyelv, a mely annyi önkéntes 
életét keseríti meg, tegnap egy fiatal iskolás 
gyermeket a halálba kergetett. Nagy SzentrMik- 
lóson egy Windt Péter nevű gazdánál cserében 
levő magyar fiú felakasztotta magát. Pár hete 
csak, hogy szülei cserébe küldték ebbe a német 
faluba, de a kis fiú sehogy sem tudott megba­
rátkozni a német nyelvvel. Sirt és hazakivánko- 
zott. pajtásai közé, a kikkel beszélgetni tud. — 
Hiába csitította a gazda, a gyermek pár nap ' 
óta nem evett s meglesve az alkalmat, a mikor 
senki sem volt otthon, a padlás egyik gerendá­
jára felakasztotta magát.

* A megmérgezett orvos. Egy fiatal leány 
boszujának esett áldozatul Ceccarelli, a pápa 
orvosa, akinek megmérgeztetését már megírtuk. 
Eieinte csak gyanakodtak, de most már teljesen 
bizonyos, hogy Caccarellit egy fiatal leány ölte 
meg, a kinek nehány év előtt az orvos fiával 
viszonya volt. Az apa látva, hogy fia m ly ko­
molyan veszi a dolgot, fiat Ausztráliába külde. 
A fiatal ember el is felejtette a leányt és most 
a Navigazione generale egyik hajójának másod- 
kapitánya és családapa. A leány azonban nem 
tudta elfelejteni kedvesét és most atyján ál’ott 
boszut.

* Leégett bútorgyár. Gelsei Gutmann Izi­
dor ungvári bútorgyára tegnapelőtt este kigyu- 
ladt. A gyárban nagymennyiségű bútor volt fel- 
halmazva, mely mind a lángok martaléka lett. 
A gyár tetőzete szerencsére katránynyal van be­
vonva s az égő épületet még sikerült eloltani, 
mielőtt a vész elterjedhetett volna. A tűzoltók 
és a kirendelt katonaság buzgóságának köszön­
hető, hogy a nagy veszély daczára, mely az 
égés idejében a városban dühöngött, nem tör­
tént nagyobb szerencsétlenség. — A gyár maga 
teljesen leégett s a tulajdonos részvénytársaság 
kára nagyon jelentékeny.

* Rövid hírek. Az angol királynő útja,
Windsorból írják, hogy Viktória angol királynő

Polgári házasság.
zz Karctolat. —

A napokban majdnem agyonnyomott egy 
hatalmas testalkattal megáldott ember a kis- 
vasuton. A Herkules természetű ur az ölembe 
ült s bősz ordításomra zavarodottan kért bocsa 
natot. Mihelyt tehettem, félig kíváncsian, félig re­
megve néztem elnyomómra s az arcza nagyon 
ismerősnek tetszett, ő is elkezdett fixirozni s 
egyszer csak felkiáltott :

— Brúnó ! Te vagy ? — jól látnak sze­
meim ? ...

— Balambér ! Te vagy ? kialtam s a másik 
perezben egy baráti összeölelkezés alakjában ad­
tunk kifejezést örömünknek és meghatottsá­
gunknak. ,

Barátom arcza főiderült s mosolyogva kér­
dezte, hova tartok ?

— Az anyósomat megyek meglátogatni. 
Tudod, kellemetlen vizit egy kicsit, de jobb, ha 
én megyek hozzá, mintha ő tisztel meg bennün­
ket látogatásával.

Balambér arcza ismét elsötétült s nagyot 
sóhajtva igy szólt:

— Az anyósodhoz ? Boldog ember ! Hi­
szen te akkor nős vagy ?

— Fájdalom ! — sóhajtám vissza, — de 
miért tartasz te engem boldognak s miért bo­
rult el arezod ? Balambér. a te sziveden a bá­
nat őrlő szuja rag, mondd el nekem, mi tör­
tént veled ? • , ■

— Sok, nagyon sok s mégis a mi tulaj- 
donképen bánt, az, ami nem történt meg velem !

— Ember ! Te rébuszokban beszélsz és ta­
lányok megfejtésével egy családapának nem sza­
bad terhelni agyát. .

— Oh, Brúnó, könnyű neked élczelm. De 
hogy meghalljad az én szomorú esetemet, gyere 
szálljunk le és térjünk be ebbe a vendéglőbe. 
Anyósod várhat s a rossz dolgokat úgyis leg­
utoljára hagyja az ember.

Balambérnak igazat adtam s beláttam, hogy 
a viszontláss őrömére érdemes lesz meginni egy 
pohár sört.

Egyébként is izgatott a tudat, hogy nem­
sokára talán egy tragikus történetet fogok hal­
lani, a mit esetleg most készülő regényemben 
föl tudok majd használni.

Betértünk hat a legközelebbi sörcsarnokba 
s helyet foglaltunk egy asztalnál.

Balambér óriási sóhajtások után egy haj­
tásra kiitta az egész korsó sört. Miután az üres 
poharat szótlanul átnyújtotta a pinezérnek, szólni 
kezdett nagy busán :

— Barátom, bocsáss meg, hogy az előbb 
életedet veszélyeztettem, de mostanában olyan 
szórakozott vagyok. De hogy is lenne máskép ! 
Szerelme vagyok, barátom ! nagyon szerelmes !

— Éppen beillik a regényembe, — gon­
doltam magamban és biztatólag szóltam oda 
Balambérhoz :

— Csak folytasd, barátom, folytasd ! Kezd 
érdekes lenni a dolog !

— Valószínűleg te is tudod, hogy a szere­
lem sötét verem, s aki beleesett, az benne van! 
Nos én benne vagyok fülig !

. . . Ahá ! hát talán a lány nem viszonoz­
za érzelmeidet? Szegény Balambér i Vigasztalódj: 
gombház ! , . .

— De hadd mondjam el hát én, ne kara- 
tyolj minduntalan közbe ! — Ezt a rendreutasí­
tást olvan nváias hangon mondta az öklével

akkorát csapott az asztalra, hogy a sós kiflik 
mind lepotyogtak a tányérról. Megszepenve he­
begtem bocsánatot s ő kissé megszelídülve foly­
taié.

— Azt tudod, hogy én még gimnázista ko­
romban kikeresztelkedtem, s levetve őseim ne­
vét és hitét, lett belőlem Kohn Bernátból Ka- 
czagány Balambér. S az volt életemnek egyetlen 
nagy ballépése. Mert a lány, akit most úgy sze­
retek, mint Petrarca valaha Lauráját, vogy mint 
régebben Jákob Ráchelt — megmaradt az izrae­
liták misztikus vallásában s igy nem lehet az 
enyém.

— De hát ha szeret, mért nem keresztel- 
kedik ő is ki ?

— Lehetetlen barátom, lehetetlen 1 Mert 
Hebron e legszebb rózsájának édes atyja rabbi, 
a ki legközelebb irt éppen egy hatalmas rőpira- 
tot, a neologok ellen. Házukba is csak úgy jár­
hatok, hogy ők engem még mindig zsidónak 
gondolnak. Képzelheted tehát elkeserítő helyzete­
met ! Egy leány, a kit imádok, s a ki rajongás­
sal viseltetik irántam, s en egy kikeresztelkedett 
zsidó, ő meg egy recipiált izraelita !

Engem is elfogott a szomorúság. Mindamel­
lett vigasztalni kezdtem Balambért.

— Oh barátom ! a játék azért még nincs 
elvesztve. Elhiszem ugyan, hogy a várakozás 
ilyen dologban nagyon kellemetlen, de ez a leg­
jobb, amit helyzetedben cselekedhetsz.

Kacagány Balambér ismét csak sóhajtott, 
majd kezébe vett egy napilapot s hirtelen nagyot 
ütött az asztalra. Szemei vérben forogtak a 
fülembe harsogta :

— Megölöm Asbóthot ! Megölöm 1
A lapban ez ált : „A polgári házasság s 

egyátalában az egyházpolitika kérdését, úgy lat­
szik egészen leszorítja a Tisza-Asbóth ügy.“

. A mint feldühödött Herkulestől elváltam, 
rémes borzongás futott át. — szegény Asbóthra 
gondolva — s felfohászkodtam a magyarok is­
tenéhez :

— Polgári házasság ! jöjjön el a te országod.
I — n.

Városi közgyűlés.
Debreczen város törvényhatósági bizottsága 

ma délelőtt a városháza nagytanácstermében 
tartotta meg ináreziusi rendes közgyűlését.

A közgyűlés iránt nagy érdeklődést tanú­
sítottak a törvényhatósági bizottság tagjai, csak 
a karzat maradt üresen, ahol különben máskor 
sem szokott tolongani a közönség.

Lassan, csendesen indult a közgyűlés s 
már a Homok- és Csapó-kertek ügyénél erősebb 
eszmecsere, hosszabb vita fejlődött ki. A köz­
gyűlésen különben a napirendbe felvett és rész­
ben érdekesebb ügyek erre bő alkalmat is szol­
gáltattak. Huszonegy tárgy várt elintézésre a 
közgyűlés előtt, melynek lefolyásáról tudósítónk 
a következőkben számol be.

Debreczen, márcz. 23.

Gróf D é g e n f e 1 d József főispán kevés­
sel kilencz óra után nyitotta meg a közgyűlési. 
Üdvözölve a törvényhatósági bizottság szép szám­
mal egybegyült tagjait - midőn a tar?7s°[.0' 
zatba felvett ügyeket szives figyelmökbe ajamja, 
— megnyitja a közgyűlést. , ,

V e c s e y Imre polgármesteri titkár^olvasta 
fel, közvetlenül a főispán megnyitó beszede uia 
a január és február hónapokról szóló, .p?JLn 
mesteri jelentést, melyet a jelzett időközök 
mi részleteiben is ismertettünk. A polgaimo 
jelentést a közgyűlés tudomásul vette.

Ama miniszteri rendeletet, mely f2®?1"
VI kultúrmérnöki hivatal Budapestről e 
czenbe helyeztetik - a közgyűlés örvendete 
tudomásul vette. A kulturmérnokseg közei 
felállittatik Debreczenben s a miniszter .
kezéséhez képest annak vezetésével V i n n y 
Géza kultúrmérnököt bizta meg.

A homok és csapó kert ügye. .
A Homok- es Csapó-kert ügye került ezut 

szőnyegre. Ismeretes városunk közönségé ’
hogy a Homok- és Csapó-kertekre vonatkozó lag 
Debreczen város törvényhatósága sza 7 
rprwteletet dolgozott ki. A minisztériumhoz
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terjesztett szabályrendelet visszaérkezett, még 
pedig a miniszternek olyan rendelkezésével, mely 
a szóban forgó szabályzat egyes szakaszainak a 
módosítását teszi szükségessé. A közgyűlés előtt 
Zöld Mihály olvasta fel a vonatkozó miniszteri 
rendeletet. A jog és pénzügyi bizottság meg- 
nallgatása mellett a tanács határozati javaslatát 
terjeszti elő, mely után a közgyűlés az általános 
tárgyalás alapjául elfogadja a szabályrendeletet.

R ő s s 1 e r Richárd a szanályrendelet- 
ben azt látja, hogy az elősegíti a külső, a kül­
város létesítését, a mi különben a város közön­
ségre is csak haszonnal járhatna. Mert ez a kül­
város azokkal a szükségletekkel láthatná el a 
város közönséget, amelylyel ma ellátja Derecske 
Szoboszló vagy Böszörmény. Ahol a paloták 
folytonos fejlődésbe vezetik a város, ott feltét­
lenül szükség van külvárosra is, mert mig egy 
részről a város jólétnek örvendő, másrészről a 
lakosság szegényebb részéről is gondoskodva 
lenne. A szabályzatot elfogadásra ajánlja.

Többen: Nem fogadjuk el !
Kovács Gábor : Mikor kijelenti, hogy 

szabályrendeletet nem fogadja el, nem tudja, 
hogy a Homok- és Csapókerteket tulajdonképen 
minek tekintse, kertségnek vagy külvárosnak? 
Eltekintve attól, hogy ilyen körülmények között 
a szabályrendelet tulajdonjogokat is bőven sér­
teget, nem lehet itt már a kertekkel, mint ker­
tekkel foglalkozni. (Helyeslés.) A tovább fejlő­
dést korlátozni nem lehet. Indítványozza tehát, 
hogy a szabályrendelet utasittassék vissza és egy­
ben hivassék fel a városi tanács, hogy készítsen 
a külváros követelményeinek megfelelő szabály, 
rendeletét és a két szóban lévő kert mellé vo­
nassák be a Tégláskert is, mely fejlődésében el­
érte és követi is a Homok- és Csapókerteket.

Márk Endre az általános tárgyalás alap 
jául elfogadásra ajánlja a szabályrendeletet.

Juhász Ignácz kijelenti, hogy a sza­
bályrendeletet általános tárgyalás alapjául sem 
fogadja el: A szabályrendelet oly alapokon nyug­
szik, melyeket én el nem fogadhatok. Ama kér. 
teket ma már csak ülvárosnak és nem kertség' 
nek tekinthetjük. Ott bizonyos orgamzáczióra 
lenne szükség ; a szabályrendelet pedig erről 
egyetlen „csősznek1' nevezett emberrel gon 
doskodik. Hozzájárul a Kovács Gábor hatá­
rozati javaslatához.

Zöld Mihály : Annyi bizonyos, hogy 
két kert erős fejlődésben van. A népesség szá­
ma egy-egy kertben meghaladja az ezret, 
sőt a népszámlálás óta ez a szám talán meg 
kétszereződött. Nem helyes az, hogy a kertben 
már 50 □ ölre szorítanak házakat. Ez a sza-

B é k é s s y László hosszasan foglalkozott 
kutyák tartása és a kertség istállózási kérdé­

sével. A maga részéről, már a kertség közegész­
ségügyi viszonyánál fogva, mely ma valóságos 
közvagyon, szükséges és a megfelelő törekvést 
lát a tanács intencziójában. Mert végre is, ha az 
ezzel ellentétes propoziczió jutna érvényre, saj­
nálatos, mizerábilis viszonyok állanának elő. Az 
istállók trágyái a homok talajon át 50 méteren 
át is megmételyeznék a főidet ; később aztán 
hiába való lenne a csatornázás is, a föld és 
annak nedvessége megrontott volna. Ma a talaj, 

viz, a közegészségügyi kívánságoknak megfelel, 
kár lenne ezt szánt szándékkal megromlottá 
tenni.

A szabályrendelet ama rendelkezését, hogy 
a szóban forgó kertek, lakóházok folyó számmal 
látandók el, a közgyűlés általános helyesléssel 
fogadta.

H a r m a t h Gergelynek azt az indítványát, 
hogy a lakóházak bérbe is adhatók és erről egy 
nj szakasz vétessék be a szabályzatba, nem fo 
gadta el a közgyűlés.

Tíz órától délután fél kettőig tartott a 
Homok- és Csapó kertek szabályrendelete feletti 
vita. A letárgyalás után gróf Dégenfeld 
József elnöklő.)főispán kijelentette, hogy a sza­
bályrendelet harmineznapi közszemlére tétetik ki 
és az esetleges felszólamlásokkal együtt jóváha­
gyás czéljából terjesztetik fel a minisztériumhoz.

A közgyűlést holnap folytatják. Még tizen- 
nyolcz tárgy vár elintézésre.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

.DEBRECZENI HÍRLAP“
pártoktól és kormánytól egyaránt független 
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Imre könyvnyomdájában, valamint T e 1 e g d 
K. Lajos kereskedésében, vidéken pedig 

hivatalok utján.
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N A
bályrendelet vonatkozó szakaszával meg kell 
szorítani. Ajánlja a szabályrendeletet elfogadás 
ra. (Felkiáltások : Elfogadjuk ! Nem fogadjuk el !

Kiss Albert Szomorúnak és kedvezőtle­
neknek tartja a nevezett kertek tanügyi, egész­
ségügyi és rendőri viszonyait : Hogy csak az 
egészségügyi viszonyokra térjek át, szomorúnak 
tartom azt, hogy Debreczenben a gyógyszertárok 
is mind a város főterére vannak csoportosítva, 
kellemetlen, sőt bátran mondhatom kétségbeejtő 
a távol levő kertek lakóira, hogy ott a köze­
lükben, veszélyes, súlyos, vagy ragályos beteg­
ség esetén nincs gyógytár. — A maga részéről 
sem tartja elfogadhatónak a szabályrendeletet.

Gróf Dégenfeld József elnöklő főispán 
felteszi a kérdést, hogy a közgyűlés általános 
tárgyalás alapjául elfogadja-é a szabályrendele­
tet ? A többség az elfogadás mellett nyi­
latkozik. A közgyűlés különben alig egy fél órá­
val előbb már általános tárgyalás alapjául el­
fogadta a szabályzatot, a közgyűlésen tehát igy 
ismétlésbe bocsátkoztak.

A szabályrendelet általános tárgyalása so­
rán először alaki, forma, szórend és mondat- 
szerkezeti hibánál terjeszkedtek ki.

Többen kifogásolták, hogy a szabályrende­
let határozottan kimondja, hogy tehenet, lovat 
csak kellő kezelés mellett tarthatni. Mit ért a 
szabályrendelet ez alatt ? Hiszen igy mindég ki­
fogásolható a tehén és ló tartás. Mit akar a 
szabályzat azzal, hogy a házi állatok, pláne 
baromfiak ketreezben tartandók. Számtalan ol­
dalról felmerült javaslat szerint a ketrecz helyett 
az elkerített terület szavak vonattassanak be a 
szabályzatba. A közgyűlésen különben tréfás jó­
kedv mellett tárgyalták a kutyáktartására vonat­
kozó paragrafust. A kutyák tartását a szabályzat 
zárt helyre szorítja, a szabadon járást csupán a 
csősz kutyájának engedélyezi

Pl EIBE K.

Határidő isapt&r.
Heinliriz, a Koaauth utczán. Naponként előadás. 

Keedete este 7 órakor.
Nagy Bétahangvfirseny vasárnap éa ünnepnapé 

u, ti órakor a Margit-fárdőben.son d.
Museum a kollégiumban a kösönsóg «íámÁra nyit­

ni van vasár naponkint 10 tol 12-ig délelőtt.
Anyakönyvi*!- a kollégiumban a JsöiönsógBufc rnyfm 

pénteken 11-től 12-ig.
Nyilvános olvasóterem a lroliegltuabaa, Hét­

főn, Szerdán és Szombaton d. u. 3—6-ig nyitva,
A kir. ítélő tábla hivatalos őrál d. e. ti—,18-ig, í. 

a. 2—6 óráig. — A* igtató, kiadó hivatal ói a* Írattál 
nyitva d. e. 9—11, d, u. 8—4 óra közt; vazáraap és fia- 
vepnap d e. 10—lt óra közt.

Márcz. 23. Városi rendes közgyűlés.
Márcz. 1—24. napjain lóosztályozas és lóvizsgálat 

a város istállójánál.
Márcz 24. d u. 6 órakor a „Csokonai* kör fel­

olvasó estélye a „Margit“-fiirdőben.
Márcz. 26. d. u. 3 órakor a debr. tisztv. öns. 

egyletének közgyűlése a városháza nagytanácstermében.
Mflrcr. 76. d, e. 10 Jrakor a debr. „IparegyesUleti 

Takarék- és Hitelintézet' közgyűlése saját helyiségében.
Márcz. 26. d. u. 3 órakor az 0 T. körgyülése az 

őrtanya helyiségében.
Márcz, 26. d. e. 9 órakor a helyi vasút közgyűlé­

se a városházán.
Márcz. 2G. A tűzoltó testűié- közgyűlése d, u. 3 

érakor az örlauya helyiségében,
Márcz. 26. Arczkép leleplezési ünnepély a uőegy- 

leti árvaházban.
April. 13. Debreczen szab. kir várossá emeltetése 

kélszázadik évfordulója,
April. 22. és 23. Debreszeni tavaszi lóversenyek.
Aug 24. Hittanhallgatók húsz éves tilálkozója.

— Hol lesz az apácza zárda ? Megemlé- 
kezdtünk arról, hogy Dr. W o 1 a f k a Nándor 
vál. püspök-plébános megtette a szükséges lépé­
seket, hogy a Schvetisc h-fóle alapítvány­
ból, a végrendelkező határozott óhajtásához ké­
pest — az apáczazárda felállittassék városunk­

ban. Arra nézve még nem történt biztos megál­
lapodás, hogy az apáczazárda hol állittassék fel, 
most azonban olyan ajánlatot tettek 
kath. egyházközségnek, mely egyben felette al­
kalmas telket is ád a szóbanforgó apácza zárda 
részére. A debeeczeni izraelita hitközség ugya­
nis a Szent Anna-utczai izraelita templomot, a 
templom előtt és megett elterülő telekkel együtt 
negyvenezer forintért ajánlotta fel a deb- 

kath. egyháznak, mint ahová 
apáczazárda építése kedvező volna. A nevezett 
templomot csupán átkeltene alakítani a zárdá­
hoz szükséges tan és lakótermek részére. Hogy 
ez az ajánlat a róm. kath. egyházközség részéről 
mennyiben nyer elfogadást — a jelenben folyó 
tárgyalások, befejezése után — lesz nyilvánvaló.

— Tűzoltó-ánkett. Az országos tűzoltó 
szövetség szaktanácskozmányra hívta össze az 
ország kiválóbb férflait, az országos szervezés 
és a rangjelzés dolgában. Az ánkett márczius 
26-án délelőtt 9 órakor ül össze az uj város­
háza közgyűlési társalgó termében s határozata­
inak eredményét fel is fogja terjeszteni a bel­
ügyminiszternek. E szaktanácskozmányt megelő­
zőleg, márczius 25 én ugyancsak az uj város­
házán az orsz. tüzoltószővetség választmánya 
tart ülést, melyen több fontos tárgyról fognak 
tanácskozni. Debreczenből S z i k s z a y Gyu­
la tűzoltó főparancsnok, a hajdumegyei tűzoltó 
szövetség elnöke és Bubiig Évnő főpa­
rancsnok-helyettes utaznak fői az ánkéttra.

— Telefon Debreczen és Budapest között. 
Dr. B a 1 k á n y i Miklós, a debreczeni telefon 
vállalat előnyösen ismert tulajdonosa azzal a 
valóban nagyratörő tervvel foglalkozott, hogy 
Debreczen és Budapest között telefon huzalt 
létesítsen. Erre nézve miniszteri engedély mel­
lett a távíró sodrony segítségével sikerült próba- 
beszélgetést is rendezett. Örömmel láttuk gaz­
dasági, kereskedelmi, számos itt fel sem sorol­
ható okból, azt a törekvést, melylyel Dr. Bal­
kán y i Miklós a debreczen-budapesti telefon 
létesítésének ügyét felkarolta. Érintkezésbe lépett 
az irányadó körökkel, sőt Puskás Tivadarral 
megállapodása volt a telefon huzal közős létesí­
tésére. Puskás Tivadar a budapesti Telephon 
Hírmondó megteremtője, az általánosan ismert 
vállalkozó egész hirtelen, váratlanul elhunyt. Az 
ő halálával megakadt a telefon huzal létesítésé­
nek az ügye is és igy hosszabb időn át aligha 
lehet reményűnk ahhoz, hogy Debreczen és Bu­
dapest között a tervbe vett telefon huzal léte- 
sittessék.

— A szegény- és dologház. A városi sze­
gény- és dologház ügyében a jövő héten minden 
bizonynyal összejön a nagy bizottság, hogy a ki­
küldött szükebb körű bizottság jelentését meg­
hallgassa. A szükebb körű bizottság részleteiben 
kidolgozta a -szegény- és dologház tervezetét, a 
költségvetést és ezt tárgyalásra és elfogadásra 
ajánlj a a nagy bizottságnak. Ez a tervezet és 
költségvetés hosszan és kimerítően foglalkozik a 
debreczeni szegényügy rendezésével és a megol­
dásban kontemplált szegény- és dologház egész 
szervezési szabályzatát is előkészítette. A sze­
gényügyi nagy bizottság előtt tehát kész munka 
lesz, melyet csak elbírálni, a kifejtendő eszme­
cserében esetleg módosítani vagy egész terjedel­
mében elfogadni lesz hivatva. Az ügy rendezése 
és megoldása tehát nem is lehet hosszabb idő 
kérdése, azt már a legközelebbi közgyűlés elé 
bocsáthatják.

— Az uj izraelita templom. A debreczeni 
statusquo izraelita hitközség legutóbb tartott 
ülésében határozatiig kimondotta, hogy az uj 
izraelita templom építését szükségesnek és ma 
már időszerűnek találja. A hitközségi ülésben 
ki is mondották, hogy a teplom építése ügyé­
ben a szükséges intézkedéseket megteszik és 
egyben kijelölték a helyet is, a hoi a templom 
építését megfelelőnek tartanák. Ez a hely a ré­
gebben tervbe vett és a Nagyvárad-utczán álló 
Molnár féle ház, amelynek megvétele ügyé­
ben a szükséges tárgyalások már folyamatban is

is
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vannak. Az izraelita hitközség a jelenlegi és a 
Szent-Anna-utczán álló templomot megvételre 
ajánlotta fel a róm. katb. egyháznak s a megvé­
tel! árából szándékoznék a jelzett Molnár 
féle telket megvenni. Az adás-vevésre vonatkozó 
egyezség létrejötte után mi sem áll útjában az 
u> izraelita templom építkezésének, melyet meg­
felelő erővel — szakértői vélemény szerint egy 
év alatt fel lehetne állítani.

— Gazdasági szaktanfolyam felállítása H.- 
Szobsszlón. Hajdumegye királyi tanfelügyelőjé­
nek. E ö t v ö s K. Lajosnak kezdeményezesére 
a hajdu-szoboszlói fiú-iskolát, mely jelenleg 4 
osztályú, közelebbről hat osztályra egészítik ki 
és a két felsőbb osztálylyal párhuzamosan gaz­
dasági szaktanfolyammal fogják kibővítem. Eb­
ből a czélból a tanfelügyelő felterjesztésv inté­
zett a közoktatásügyi és főldmivelésúgyi minisz­
terekhez, továbbá érintkezésbe lépett Hajdúmé- 
gye közönségével és Hajdú- Szoboszló varosával.
A főldmivelésügyi miniszter, a mint levelezőnk 
Írja, a berendezést teljesen magára vállalta, a 
város közönsége pedig 150—200 hold földet 
bocsát az intézet rendelkezésére.

— A baromfitenyésztő egyesület választ­
mányi tagjai tegnap délután értekezletet tartot­
tak, melyen megjelentek V á c z y János elnök, 
Bekényi Péter és G y ö r 1T y Aladár alelnö- 
kok, Grümvald József titkár, továbbá G e- 
reby Fülöp, Domokos Kálmán, M á y e r 
Adolf Kovács János és Nevelly Ede ta­
gok. Az értekezleten jelen volt Parthay Géza 
az orsz. baromfitenyésztő egyesület igazgatója 
s A tanácskozás tárgyát képezte az egyesület 

legközelebb megtartandó közgyűlési határidejé­
nek megállapítása ; a f o 1 y ó é v b e ti meg­
tartandó nemzetközi baromfiki- 
állítás módozatai; végül aParthay 
Géza által előterjesztett javaslat, a debreczem 
baromfitenyésztő egyesületnek az országos egye­
sülethez való csatlakozása tárgyában. Mindezen 
ügyek a i. hó 26-án tartandó választmányi ülés 
elé lesznek terjesztve elfogadás végeit s az ott 
megállapított javaslatok lesznek majd a szintén 
rövid idő alatt megtartandó rendes évi közgyűlés 
elé terjesztve. .

— Közigazgatási rabok elhelyezese. H i e- 
r o m n y m i Karoly belügyminiszter, egyetértve 
az igazságügyminisztem 1, rendeletét intézett Deb- 
reczen városa és Hajdumegye hatóságaihoz, 
melyben meghagyja, hogy ezután a közigazgatá­
si utón megbüntetett rabok a bírósági fogház­
ban helyezendők el ; a közigazgatási hatóság, 
mely eddig 15 krt fizet egy-egy rabért, tartási 
költségét, az uj elhelyezés folytán ezután az ál­
lamnak minden fogoly után 10 kr rabtartási és 
16 kr élelmezési költséget taztozik fizetni.

— Kereskedelmi akadémiák kongresszusa. 
Miként lapunkban már megírtuk, a keresi, aka- 
dén iák kongresszusa f. hó 26-án lesz Budapes­
ten, hol a debreczeni kereskedelmi akadémiát Dr. 
Szántó Sámuel és S z o j k a Gyula akadé­
miai tanárok képviselik, inig a debr. kereskedők 
társulata és a keresk. és iparkamara képvisele­
teben Dr. Király Ferencz országgyűlési kép­
viselő lesz jelen, ki e czélból már tegnap a 
fővárosba utazott.

— Ösztöndíjak. A debreczeni dalegylet el­
nöksége most kapott egy körlevelet gr. Zichy 
Géza intendánstól, a melyben tudatja az inten­
dáns, hogy a kormány bőkezűségéből azon hely­
zetbe jutott, hogy kitűzött programmjának, a 
magyar nemzeti opera fejlesztésének czéljából 
énekesek képzésére ösztöndíj állomásokat létesít­
hessen, a mely állomásokra a hazai mind­
két nembeli fiatalságból mindazok 
pályázhatnak, a kik a megkivántató követelmé­
nyekkel bírnak. E követelmények mindenekelőtt 
kivalóbanganyag, tökéletes ze­
nei hallás és megfelelő színpadi 
alak. A pályázni kívánóknak első sorban a 
debreczeni dalegyleti elnökségnél, vagy a ze­
nede igazgatóságánál kell jelentkezni, az alkal­
masoknak telt pályázókat azután valószínűleg 
nnga az intendáns fogja városunkban szem é- 
lyesen meghallgatni.

— Debreczeniek Afrikában. Az a hir, hogy 
legújabb afrikai ekszpedicziohoz magyar fiukat 

„ keresnek utitársul, Üebreczenben több 
ja! an dós vágyakozásai fiatal embert hozott kísér­
teibe, kiknek komoly, elhatározott szándékuk 
részt venni a veszedelmes és fáradságos útban.

Két erőteljes és intelligens ifjú ember jelentke­
zett ma az I. kér. kapitányságnál azon kérelem­
mel, hogy az afrikai ekszpediczió állítólagos 
pécsi megbízottjával lépjen összeköttetésbe a 
rendi' rfogalmazó. A rendőr fogalmazó azonban 
felvilágosítást nyújtott az ifjaknak, hogy itt va­
lószínűleg csak humbugról lesz szó és Pécsett 
nem létezik hire-hamva sem az afrikai ekszpe­
diczió megbízottjának. .

— Névmagyarosítások. A belügyminiszter 
tegnap kimutatást küldött Debreczen vá­
rosa és Hajdumegye törvényhatóságaihoz az 
1892-ik és második felében előfordult névváltoz­
tatásokról. A lefolyt félévben 565 egyén változ­
tatta meg vezetéknevét. Vallásra nézve túlnyomó 
számban voltak az izraeliták, körülbelől 90 szá­
zalék. A többi felekezetbeliek elenyésző csekély 
számmal szerepelnek a kimutatásban.

— Elekczió. Minden esztendőben három­
szor fordul elő a diákok életében az a nevezetes 
nap, a karácsonyi, húsvéti és a pünkősti ünne­
pek alkalmával. A húsvéti ünnepekre legáczióba 
menendő ifjak legáczió választása, diák nyelven 
elekczió holnap d. u. 2 órakor lesz az akadémia 
V. teremben. Másnap 25-én reggel 9 órakor pe­
dig a konfirmáczió, a mikor a legáczió válasz­
tást a tanári kar megerősítése kőveti.

— Kolera elleni óvintézkedések. A belúgy-, 
miniszter terjedelmes és sürgős körrendeletben j 
értesíti a Debreczen és Hajdú megyej 
törvényhatóságát, hogy a tavasz beálltával úgy 
Debreczenben, mint a megyében, a fenyegető 
kolera járványnyal szzmben a legszigorúbb óv­
intézkedéseket annál is inkább tegye meg, mivel 
a kolera járvány az ország egyes részeiben még 
mindig lappang. Debreczen város tanácsa 
e rendeletet áttette a főorvosi hivatalhoz és uta­
sított a rendelet minden egyes pontjának szi­
gorú foganatosítására. Rá só Gyula kir. taná­
csos alispán szintén közölte a belügyminiszteri 
rendeletet a járási főszolgabírókkal és a megyei 
főorvossal. A rendeletben különösen hangsú­
lyozva van a csatornák, utczák, udvarok és pö- 
cze-tartályok tisztántartása.

— Iskolaszék! ülés. Az cv. ref. egyházi hi­
vatal nagy tanácstermében e hó ‘25-én szomba­
ton d. u. 3 őrakor az ev ref. iskolaszék ülést 
tart, a melyen többrendbeli fontos iskolai ügyek 
kerülnek tárgyalás és elintézés alá, ép ezért az 
iskolaszéki tagok pontos megjelenését kéri az 
elnökség.

— Tavasz vagy tél ? Akiic szeretik a ta­
vaszt — és ugyan ki ne szeretné — immár tü­
relmüket kezdik veszíteni :

—- Hát mi lesz ? Tél vagy tavasz ?
Egyelőre bizony még tél van ; már negyed 

napja járhatatlanokká teszi az utczákat a szél, 
kabátokba, bundákba burkolva járnak az embe­
rek, mintha a kalendárurn legalább is két hó 
nappal előrehazudta volna az időt.

És mindamellett egyre kisérget a márczius 
21-éhez jobban illő napsugár, verőfény. Egy pár 
perczig süt a nap, a tavaszimádók már remény­
kedőnek, — de már a kővetkező perezben elbo­
rul az ég és fenyeget — a hó.

És a milyen ellenttudomásokba keveredik 
nálunk az időjárás, épp olyan ellentétesek az 
országból érkező tudósítások : Hó és jégeső, 
nyári zivatar és szélvihar, fagy és menydörgés 
váltakozik, mintha csak valaki tréfából össze­
zavarta volna Tél apó Nyár asszonyság —a két 
legellentétesebb fogalom — személyleirását.

A szenvedő emberiség pedig kétségbeesve 
nézi a különös természeti wagnerhangversenyt; 
kétségbeesik a szántóvető ember, a kinek tönkre­
teszi a fagy a vetését, a jégeső a fák rügyeit, a 
vihar a házát, kétségbeesik a városi ember, a ki 
már szeretné tudni, hogy mit helyezzen nyuga­
lomba, a télikabátot-e, vagy a felöltőt ; kétség­
beesve sóhajtunk fel :

— Ugyan mi lesz már ? Tavasz vagy tél ? 
Az általános kétségbeesés között pedig 

nyugodtan számol tovább egy ember ; vidáman 
mosolyogva nézi kétségbeesésünket, neki tetszik 
ez a fura időjárás, mert ;

Falb Rudolf ő, a ki előre megjósolta a 
kritikus napokat.

— Bolt-törö tolvajok. A rendőrség ügyes 
fogást csinált ma éjjel. Az őrjáratokon volt 
rendőrök a Piacz-utczán észrevették, hogy a 
holtok bezárt ajtait két suhancz feszegetni kezdi. 
Ügyes fordulóval közel jutottak a tett. színhe­
lyéhez és fülön csípték Harangi János csa­
vargó gyereket, ki éppen egy kirakat ajtaját

próbálgatta kinyitogatni. Társa megszökött és a 
deliquens a rendőrségnél konokul eltagadja tár­
sa kilétét. Rendőri kérőben azt hiszik, hogy ez 
a csavargó tiu valamely betörő banda tagji, kit 
arra használ fel a bűnös szövetkezet, hogy elte­
relje a rendőrség figyelmét attól a nagyobb 
szabású akcziótól, melyet ők kifejtenek.

— A cseléd bosszúja. Egy debreczeni cse­
léd bosszúja ugyancsak izzadságos munkát oko­
zott tegnap néhány buzgó fiatal fináncznak. A 
cseléd, a kit egy úri család türhetien rosszasá­
gáért bocsájtott el a szolgálatból a pénzügy- 
igazgatóságnál följelentette volt házi gazdáját, 
hogy „szüsz dohányt* rejteget a padlásán. Négy 
kard csörgető fináncz azonnal elment a „hely­
színére" s a meglepett család otthonában tűvé 
tettek minden zeg-zugot, de bizony nem találtak 
meg egy czigaretlire való szűz dohányt sem.

Színház.
* Serge Panin-ban, Ohnet nagyhatású szín­

müvének czimszerepében ragadta el tegnap este 
N á d a i Ferencz a színházat zsúfolásig megtöl­
tött közönséget. A szenvedély kifejezése végett 
haikitott hangja csak emelte a hatást, melyet a 
színmű több jelenete, valósággal önkéntelenül 
is kelt. Hálás estéje volt Szilágyi Bertának 
(Jeanne), Angyal Ilkának (Michelin) és külö­
nösen Peterdinek (Gayrol), ki a durva 
bankár jeliemét szépen domborította ki játéká­
val. Róna.székiné igyekezett jellemzően 
játszani meg Desvarennesnét, de csak azokban 
a jelenetekben volt elfogadható, — melyekben 
a kereskedő-asszony lép előtérbe. Kisebb szere­
peikben hozzájárultak az előadás teljes sikeré­
hez B á c s (Herzog), Balassa (Marechal). 
Topa (Pierre) és S z e n d r e i (Savinien).

* Szünet a színházban. Virágvasárnapját 
követő hétfőn tartja a színház a színházi naptár 
szerint e szezonban utolsó előadását. A nagy­
héten, nagypéntekig bezárólag szünetelnek az 
előadások és e szünet alatt tartatnak meg a 
próbák azokból a darabokból, melyekben az uj 
tagok már működni fognak.

2Cö z;gra,z;d.©<sáig\.
— Az okszerű baromfitenyésztésről tartott 

előadást tegnap a városháza nagytanácstermében 
Parthay Géza, az orsz. baromfitenyésztő 
egyesület igazgatója. Szép közönség gyűlt egybe 
a felolvasásra ; ott láttuk S i m o n f f y Imre 
kir. tan. polgármestert, V értessy István 
főjegyzőt, Váczy Jánost, a debreczeni gazd. 
egyesület elnökét, Domokos Kálmánt, a kir 
gazd. tanintézet igazgatóját, valamint C z á j- 
1 i g István, a földmives iskola igazgatóját, B e- 
k é n y i Pétert és Györffy Aladárt, a deb 
reczenvidéki baromfitenyésztő egyesület alelnö­
kit, G r ü n w a 1 d Józsefet, ugyanezen egylet 
titkárát stb. stb. Mondanunk sem kell, hogy az. 
előadás iránt érdeklődő hölgykőzőnség is szép 
számmal volt képviselve. Előadó Parthay 
Géza, annak részletes fejtegetése után, hogy a 
baromfitenyésztés az azzal foglalkozóknak sok­
kal több hasznot juttat,, 
mint a gazdasági foglalkozásnak bármely ága, 
statisztikai adatokkal bizonyítja be, hogy Ma­
gyarországnak a legutolsó évben baromfiakból 
és baromfitermékekből kivitelének értéke 21 
millió 105 ezer forintot tett. Tehát többet jöve­
delmezett mint a ló- és szarvasmarha-kivitel, 
több millióval és 17 millióval töbnet jövedelme­
zett az országnak, mint a mennyi jövedelmet a 
dohánytermelés hajtott. Ha most már figyelembe 
vesszük, hogy Magyarországon a baromfitenyész­
tés nagyon el van hanyagolva s erről a fontos 
gazdasági foglalkozásról csak a legutolsó évben 
kezdtek nálunk beszélni, foga.mat alkothatunk 
hogy mily eredményeket érnek cl azon államok­
ban melyekben az okszerű baromfitenyésztéssel 
már évek óta foglalkoznak. Az okszerű baromfi- 
tenyésztés nem igényel nagy tőkebefektetést : 
a tenyésztés a legegyszerűbb lévén, bárki altat 
folytatható. A baromfiak táplálkozása nyáron fu 
és egyéb gazdasági termékek hulladéka; az ev 
többi szakaiban pedig az eledel szintén csekély 
összegbe kerül. Látható, hogy a baromfiak arány­
lag csekély befektetés mellett jelentékeny hasz- 
not hozhatnak. Ajánlotta tehát előadó, hogy 
csakis „Plymouth-Rok" és „Langshan" nemesi-

I
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tett tvúk fajokat, továbbá peeking! kacsát és az 
erndeini hidat kell tenyészteni, minthogy ezen 
állatok Magyarország klímájához viszonyítva is, 
a tenyésztésre legalkalmasabbak, nagy húsnak 
és húsok a legkitűnőbb eledelt szolgá'tatják. — 
Még nagyobb előnye van a pekingi fajtának, 
annyiban, hogy tollazata egyenértékű a legfehé­
rebb ludtollal. Az emdeni lúd pedig 18-20 
kilogrammig meghizlalható, már csak nagy test­
alkatánál fogva is — és maga a mája 5—6 
kiló súlyúra növeszthető. A nálunk is elterjedt 
kochinok nem alkalmasak a tenyésztésre, mert 
húsok, mihelyt a csirkekorból kilépnek, kemény­
ségénél fogva nem élvezhető, tollaslábuak és e 
miatt gyakran betegesek, mert az élősdieket ma­
sukba felszedvén, nehezen gyógykezelhetők. Vé­
gül többnyire bóbitások lévén, nem látnak jól 
és gyakran szembajban szenvednek. Végül még 
a tenyésztésnél nagyon is fontos óvóintézkedé­
seket, továbbá a tojások kelesztésénél a fészek 
elkészítését, a kotlók megválasztását magyarázta 
érdekesen, befezésül még a baromfijárvanyokról 
és az ilyen járványokkal szemben követendő el­
járásról emlékezett meg, a mintegy órahosszáig 
tartott valóban élvezetes szakelőadását a közön­
ség lelkes éljenzése közt befejezve.

— Debreczeni hetipiacz márcz. 21-én. Pi- 
aczra hozatott búza 70800 kgr. Kétszeres 7080 
kgr. Rozs 7900 kgr. Árpa 5700 kgr. Zab 4900 
kgr. Tengeri 9890 kgr. — Terményárak 
1 mm. Búza 7.50, 7.40. 7.30, 1 mm. Kétsze­
res 6.50, 6.40, 6.30. 1 mm. rozs 5.60, 5.50, 
5 40, 1 mm. árpa 5.20, 5.10, 5.00. 1 mm. Zab 
5.60, 5.50, 5.40. 1 mm. Tengeri 5.20 5.10. 5.00. 
1 mm Köles 6. 5.50 5.40. 1 mm. Köles kása 11. 
50. 1 zsák burgonya 1 frt 20 kr.

Napszámának : férfi ellátással 50 kr, 
ellátás nélkül 65 kr, n ő ellátással 35 kr, ellátás 
nélkül 50 kr, gyermek ellátással 20 kr, el­
látás nélkül 30 kr.

Sertésvásár. Felhajtatott 5900 drb., elada­
tott 3925. drb.

Mrak : 6 hónapostól 1 évesig sovány 
20—30 frt, í—l’/s évesig sovány 
l'/j—2 évesig sovány 40—50 frt.
50-65 frt, kövér klgr. 44—48 kr.

Húsárak. Marhahús kilója 48 — 50—52—56 
-60 kr. 1 klg. bornyuhus 60 kr. 1 klg. sertés 

hús 44-60 kr. 1 klg. Juh hús 32 kr.
Tűzifa. 4 köbméter tölgyfa 12 frt, nyárfa 

7 frt, fafelvágás 2 frt 20 kr, szállítás 1 frt 10.

A budapesti egyetem bei- és idegkórodájá- 
nak volt orvosa

Dr. Komáromy Sándor,
a belső és idegbeteg8égek külön orvosa.

Rendel : í
Lak.il

Kis-Várad-utcza 2094. Széli-ház,

8-9. 
27,-47,.

Lakik :

30-40 frtig, I 
öreg sovány

— A magyar kir. meteorologiai inté­
zet időjelzése márczius 23-án :

(Távirati tudósítás. Érk. 4 óra p.) 
a — derült, c — száraz, u = éjjel 

fagy.

Legújabb.
" A „Debr. Hírlap" ered. táviratai. —

A Tisza-szabályozás ügye.
Budapest, márcz. 23. A képviselőház pénz­

ügyi bizottsága ma ülést tartott, melyen W e- 
k e r 1 e miniszterelnök is jelen volt. — 
Az ülésen Dániel Ernő előterjesztette a t i s z a- 
szabályozási törvényjavaslat- 
r ó 1 szóló bizottsági jelentés tervezetét, melyet 
minden megjegyzés nélkül elfogadtak.

Tízezer forintos sikkasztás 
Budapest, márczius 23. Engl Jakabot, az 

uj-pesti Egyedi-szeszgyár főpéntárnokát, ma 
6 Ük itatták. A gyár tulajdonosa ugyanis a na- 

an r°vancsoIta a pénztárt s ez alkalommal 
’000 frtnyi hiányt fedezett fel. Rögtön jelen- 

tett az újpesti r. kapitányságnál, mely Englt 
I. Ze*es kihallgatás után letartóztatta. A pénz- 
aros iaKudja ugyan a sikkasztást, de rendkívül 
Janus körülmények vallanak ellene. Engl már 

nöP fVe hdnz^an°ka az Egyedy gyárnak s fő­
ié sí . *za*man kívül bírta kollégáinak is becsü- 
- S., s szeretetét. Engl győri születésű, 36 éves 
csa|ados ember.

I-ső emelet.

Földbirtokos,
ki jelzáloggal terhelt birtokát bllda
pesti adómentes házakkal felcserélni ki
vánja, e lap szerkesztőségében felvi. 
lágosiiást nyer.

■ '■ X ' 'ijjrRX.;:-.-nasi»

i j czipő raktár.
Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 

helyben, főpiacz
a „Hungária“ kávéház mellett

csinosan berendezett, dúsan ellátott, elsőrangú gyárakból beszerzett

gyermek, női és férfi
M

s ezzel kapcsolatosan
férfi divat üzletet nyitottunk. 1*

Kellő tőke és az e téren szerzett tapasztalatok remélnünk engedik, 
hogy a n. é. közönség minden tekintetben! igényeinek legjobban meg- |] 
felelhetünk.

<»3 *»*»«» ,$«» S
képezik állandó jelszavunkat, melyet pontos kiszolgálattal párosítva, — 
igyekezni fogunk irántunk a bizalmat felgerjeszteni.

Szives pártfogást kér tisztelettel
Schöiiberber és Klein,

főpiacz, a „Hungária“ mellett.

vv

szíjgyártó üzlete,
BEBRECZEN, a Bika szállodával szemben.

Ajánlom a nagyérdemű közönség becses figyelmébe jól berendezett 
s a mai kor kívánalmainak megfelelő

Hzijgyarló üzletemet,
melyben a szíjgyártói

szakmába vágó czikkek ké­
szen kaphatók.

Jó minőségű bőrből ké­
szült

lószerszámaim,
nagy választékban, ostor és 
ostornyelek, bőrlag, szer­
számkenő »zsír, nyereg-szap­
pan. gurtni lekötök, kápa 
alá való izzasztók, kívánat 
szerint többféle színekben s 
minőségben.

Megrendeléseket tetszés szerint, valamint javításokat lehető leggyor­
sabban, jutányos ár mellett készítek.

Kérve a nagyérdemű közönség becses pártfogását
mm ovii JAmef szíjgyártó, Debreczen.
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EHNO
építkezési ezikkek mintaraktára és képviseleti irodája
Debrecen, kereskedelmi akadémia epulet

A De Pol Luigi czég képviselete :

r:rr
Vállalkozik egyes lakások vagy ne„,»egek parkolt,rozásara^s^hr

Költségvetéssel vagy bárminemű értesítéssel készséggel szolgai.

Van szerencsém a t. közönségnek ezennel becses tudomására 
hozni, hogy

Van szerencsém » nagyérdemű kö­
zönségnek becses figyelmébe ajánlani a 
közelgő tavaszi idényie r _n

ggs*" újonnan beszerzett, HSwl
leg"b és a jelenlegi igényeknek minden 

tekintetben megfelelő

PQF* l. óv márczius lió 4-én
DEBRECZENBEN, piacz- és nagyhatvan utcza szegletén levő saját há-

..... .„x! Lj.^AHAhflh emu oleíírannn
I«) jjm vfc —— " uJ n
zam földszinti helyiségében egy elsőrangú

rendeztem be és nyitottam meg.
E vasbutor raktár, melyhez hasonló csak a fővárosban van hi­

vatva lesz Debreczen város és távoli vidékének egy reflen ®rz® 1 h.1® 
nvát nétolni; minélfogva a vidéki t. közönség is azon helyzetbe ju , 
ho,y ez irányítani szükségletének beszerzése végett nem lesz kenyte- 
len a jövőben a fővárosba n azni, a mennyiben a kiváló dinnel és 
dúsan felszerelt.

dús raktáramat.
Főtörekvésem a pontos és Ízléses ki­

szolgálás által a nagyérdemű közönség
becses pártfogását minél nagyobb mérték
ben kiérdemelni. , ,,

Szívesen nyújtok kedvezményt az ál­
tál is, hogy havi részletfizetésre 
megrendeléseket eszközlöK,

Tisztelettel

Klein László
férfi-szabó, 

Kossuth-utcza, Kardos ház.
tusán leiszereir.

VASBUTOR-RAKTÁRAMBAN
. . . « 1 • X_J !/ ---Sflra^rr1ot4t. hía legegyszerűbb.öl a legkényesebb igényekig terjedő szükségletét bár 

ki a legjutányosabb

EREDETI GYÁRI ÁRBAN
beszerezheti

Gyönyörű minták magán-vevők részére ingyen
és hérmentve.

Tartalomdus mintakönyvek szabók számára bérmen- 
tetientll.

Nem adok minden méternél 2‘vagy ®'» drtn?1“ 
gedményt, sem ajándékokat a szabóknak, munt a kon 
kurrens ezégek teszik, az én áraim ssahott és nett«, 
árak bogy magán vevőim olcsón és jól v*sáI° k l8 
nak.' óvom a tf közönséget a konkurrens czég. k kettős 

árengedményes leveleitől

Öltözetekre való kelmék.
ITűry»nitt van elhelyezve a budweisi 

-vávi raUtára ; ahol ezen kályhák 50 féle alakban és szín­
ben felállítva a t. közönség megtekintésére és rendelkezésére > an

TUTII GYULA
Pemvien és doskicg a magas Clerus számára, szabály­
szerű kel^ a cs és kir. hivatalnoki, veterán.« olt 
tornász- cseléd-egyenruhákra, teke- és játékaszta Äs.S, loden8,yvi,mentes kelmék vadás»kabátokra, 

mosókelmék, utazó-plaidek 4-14 ,4.
Aki jutányos, becsületes, tartós, tiszta Syapja-P»"” . 
árut nem ind,g a mindenfelől kiuálgatott » a szál, 
fáradságára s költségére sem érdemes olcsó rongy 

akar vásárolni az forduljonaltar vásáromi

Stikarofsky Jánoshoz Brünnben.
_ _ \ í ti .1 X ..A_rnVtíir tél-

vasnagykereskedése.
DEBRECZEUBEN.

T‘‘-Á , r-~—\\.

(Ausztria Manches!ere). Állandó posztó-raktár f 
millió értéken felülTíoffv üzletem nagyságát és versenyképességét Kin

tassaro, kijelentem, hogy Európa vköto kel-
kivitelet, a kamgam szövetek, szabó és köny krJ, 
lékek gyártását kezemben egyesítettem. Hogy e ^, 
a nagyérdemű közönség meggyőződhessek, meg 
nagy helyiségeim megtekintésére, melyekben lód

bért foglalkoztatott. ,
Szétküldés csak utánvétellel. - Levelezés nrgy , 

met, cseh, lengyel, olasz es fraaczia nyelven

Debreczen, 1893. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


